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Взаимоотношенията между България и Русия са многовековни и имат 
важни културно-исторически измерения за целия православен свят. В тях са 
отразени тенденциите на развитие, свързани с политическия и социално-иконо-
мическия живот на общността. Тези взаимоотношения са широкообхватни 
още от появата им в края на X в., когато българската писмена култура про-
никва в новопокръстената Киевска Рус, а в първата половина на XI в. те вече 
са ясно очертани в книжовната традиция. Техният континуитет не прекъсва 
и във всички следващи исторически периоди до наши дни. Те са важна част и 
от съвременните духовни процеси, които характеризират християнската право-
славнa общност. 

Водеща идея на изложбата „Манастирски библиотеки в южнославянските 
земи и Русия през XIV–XVI век“  е популяризирането на проблема за възник-
ване, осъществяване и разгръщане на процеса на обмен и разпространение 
на информация и идеи в християнската общност през ΧΙV–XVI в. Във  фокуса 
на вниманието е поставено средновековното българско и славянско духовно 
наследство, съхранено най-вече в запазените манастирски библиотечни сбир-
ки. Те играят важна роля във взаимоотношенията между писмените култури 
на православните славяни в Югоизточна Европа и руските земи. Основна 
цел на експозицията е да запознае зрителите със сложния и дълъг процес от 
създаване на книжното тяло до неговата употреба и съхранение. Изобрази-
телният материал, подпомогнат от кратки текстове, илюстрира технологията, 
процеса на създаване на ръкописи и начините на тяхното използване, раз-
пространение и съхранение в манастирските библиотеки. 

Изложбата се състои от 29 пана, които тематично са разделени на три 
части.

Първата част на изложбата е  озаглавена „Създаване на ръкописи“. Тя пред-
ставя книжовната дейност в нейната специфика, материали, инструменти и 
технология. Към всяко от таблата с кратък текст са описани особеностите на 
съответния процес. Първото табло след корицата въвежда зрителя в техно-
логичния процес по създаване на основните материали, върху които се пише 
през Средновековието. Те са пергаментът, който е използван най- активно 
за славянските ръкописни книги до средата на XIV в., и хартията, която го 
замества постепенно, предимно внесена от Италия. 

 МАНАСТИРСКИ БИБЛИОТЕКИ В ЮЖНОСЛАВЯНСКИТЕ ЗЕМИ 
И РУСИЯ ПРЕЗ XIV–XVI ВЕК1

1 Изложбата „Манастирски библиотеки в южнославянските земи и Русия през XIV–XVI в.“ е под-
готвена и осъществена от учени от България и Русия, като част от едноименния двустранен проект 
на Кирило-Методиевския научен център при Българската академия на науките и на Отдела за исто-
рико-филологически науки при Руската академия на науките, Програмен научен съвет „Ролята на 
религията в историята“. П  роектът е финансиран по програмата за двустранно сътрудничество от 
българския ф онд „Научни изследвания“ (№ КП-06-Русия/25/28.09.2019 г.) и от руския фонд за фун-
даментални изследвания (№ 19-512-18007). 
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Инструментите за писане в Славянското средновековие представяме със 
снимки на запазени до наши дни пособия, макар и от XIX в. Сведения за тях 
от по-ранните векове откриваме илюстрирани в стенописни изображения и 
миниатюри, в чиито детайли ясно се виждат изобразени с почти документал-
ни подробности различни елементи от инструментариума на средновековни-
те писачи като мастилници, пера и други различни пособия.

Що се отнася до процеса на създаване на ръкописите, позициите на писа-
чите са показани в три миниатюри от Добрейшовото евангелие (XIII в.), 
Никодимовото евангелие (XV в.) и Бусинското евангелие (XVI в.).  Основните 
видове писмо са представени в кратък текст, който посочва характеристиките 
на уставното, полууставното и Поп-Герасимовото писмо, те са илюстрирани 
с Пролог (XIV в.) и Четириевангелие (втората половина на XV в.). Тук не 
може да бъде пропусната и една интересна особеност на ръкописите като 
слетите букви (минускул), както и бързописа (курсив). 

Друга съществена част от процеса по създаване на ръкописа е неговата 
украса. Част от нея са миниатюрите, които са характерни със своята разказ-
вателност, илюстративност, а понякога и пищна орнаментика. Те са пока-
зани на табло пет с листове с украса от Софийския псалтир от 1337 г. и 
Добрейшовото евангелие.

Последната техническа част от създаването на книжно тяло е пришива-
нето на отделните тетради и прикрепянето им към подвързията, която при 
най-важните ръкописи често е украсявана с обков. 

Втората част на изложбата развива темата за „Типовете ръкописи“, използ-
вани в манастирския богослужебен цикъл. В нея са включени различните 
типове богослужебни книги, които са били превеждани, създавани,  използвани 
и съхранявани в манастирите. Освен документални кадри на съответните 
ръкописи в таблата са включени и снимки от съвременното богослужение и 
манастирския живот, които илюстрират начина на използване на представе-
ните ръкописи. Седмо табло представя Евангелията не само под формата на 
добре познатите от Новия завет канонични текстове на четиримата евангелисти, 
но и чрез характеристиките на Изборното и Тълковното евангелие. Осмо 
табло е посветено на Апостола като част от новозаветните богослужебни 
книги. Тук вниманието на зрителя се насочва към Изборния и Тълковния апостол, 
който е съпроводен от светоотечески тълкувания. Снимките представят 
Изборен апостол от втората половина на XIV в. и Изборно Евангелие и 
 Апостол от края на XIII – началото на XIV в. В девето табло Псалтирът, 
като част от старозаветната богослужебна литература, е представен със 
снимка на Софийския песнивец, създаден през 1337 г. по поръчка на цар 
Иван-Александър (1331–1371). 
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Следващите две табла са посветени на ръкописи, различни от библейските, 
които съдържат текстове на молитви или различни служби. Представени са 
книгите Миней, Триод и Октоих, съдържащи химнографски произведения, 
както и Служебник, Требник и Часослов, съдържащи молитви и чинопосле-
дования на различни богослужения. Сборниците с жития – Чети-миней (или 
Менологий) и Пролог, също намират своето място в изложбата. Те са пред-
назначени за четене по време на богослужението и в манастирските трапеза-
рии, помещенията, които са свързани най-пряко с разбирането на трапезата 
в християнската традиция в контекста на евхаристийното ѝ значение, както 
и с идеята, че сядайки на трапезата, монасите захранват и своя дух с тези 
четива. Дванадесето табло представя сборници с проповеди и слова на отците 
на църквата, които са били четени на утринната служба след новозаветните 
четива, но са използвани и за самостоятелно четене от монасите, и като моде-
ли за проповед. Не може да бъдат отминати и манастирските устави –  типици, 
които са част от юридическите документи. Последното табло от тази част 
(четиринадесето) е посветено на сборниците с аскетико-монашеско съдържа-
ние. Те са предназначени главно за килийно четене от монасите и разкриват 
един от невидимите за поклонниците аспекти на монашеския живот. 

В третата част от изложбата са показани някои от православните манасти-
ри на територията на България, Русия, Света гора на Атон, Сърбия и Черна 
гора, които са били водещи книжовни центрове в посочения период. Снимко-
вият материал е придружен с кратки текстове, които дават историческа 
информация за манастирите и техните библиотеки. Във всеки един от включе-
ните манастири и до днес се съхраняват в богати библиотечни фондове 
отделни ръкописи – четвероевангелия, псалтири и други богослужебни 
 книги от разглеждания период, а в някои от тях своята дейност са развивали 
изтъкнати книжовници. 

В началото на нашата визуална разходка са поставени атонските манастири, 
които през  XIV в. са имали водещо значение по отношение на превеждането 
и създаването на книжнина. 

Хилендарският манастир от създаването си е книжовен и културен 
център,  през XIV в. той преживява период на разцвет, а неговата библиотека 
съхранява повече от 1000 славянски ръкописа. Те са датирани от XII до XX в. 
и съставляват най-голямата славянска сбирка на Атон. Няколко ръкописа от 
неговия скрипториум са били пренесени в манастири в Русия.

Следва българският светогорски манастир Зограф. За основаването му не 
са запазени конкретни сведения, но най-вероятно това е станало през X в. 
Според една късна легенда негови основатели са трима братя от Охрид, 
 които могат да се свържат със западнобългарските комитопули. През XIV в. 
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манастирът получава дарения от цар Иван-Александър. В неговата библиоте-
ка са били съхранени ценни илюстровани ръкописи, сред тях са Радомировият 
псалтир от XIV в., Зографската грамота на цар Иван-Александър от 1342 г., 
Апостол от 1359 г. и много други.

В седемнадесето табло са представени още два от атонските манастири – 
„Св. Панталеймон“ и „Св. Павел“. През XIV и XV в. манастирът „Св. Панта-
леймон“ е бил обитаван от монаси с различна националност, а библиотеката 
му съхранява изключително ценни ръкописи – четвероевангелия, псалтири и 
други богослужебни книги и документи, датирани от XII до XVIII в. Мана-
стирът „Св. Павел“  понастоящем е гръцки манастир, но от XIV до XVII в. в 
него живеят славянски монаси. Към 1837 г. в библиотеката му се намират 250 
сръбски и български ръкописа, най-представителен сред които е Четверо-
евангелието на цар Иван-Александър (1355–1356). За съжаление, след 1837 г. 
кирилските ръкописи са разпръснати и сега се намират в различни библио-
теки.

На табло осемнадесет са поместени фотоси на два манастира, към които, 
както във всички табла, има кратки анотации. Те са основаният от визан-
тийския монах Григорий Синаит (един от най-големите духовни учители) 
Парорийски манастир, който  става средище за създаване и превод на мно же-
ство различни ръкописи, и Кефаларевският манастир, основаван след смърт та 
на Григорий Синаит от ученика му Теодосий Търновски, който продължава 
ръкописната дейност, развивана от неговия учител. Местоположението на 
Парорийския и на Кефаларевския манастир до момента не е установено. 
Съществуват няколко хипотези, една от тях свързва Парорийския манастир 
със средновековния манастир до с. Воден, който използваме като документа-
лен изобразителен материал в изложбата.  

Драгалевският манастир „Успение Богородично“ и Рилският манастир 
„Св. Иван Рилски“ са показани на деветнадесетото табло. През XIII и XIV в. 
Рилският манастир е бил едно от най-крупните български книжовни среди-
ща, чиято дейност не спира и след 1396 г., когато България пада под осман-
ска власт. В библиотеката на манастира се съхраняват голям брой ръкописи, 
които свидетелстват за  провеждането на интензивна книжовна дейност. 
Драгалевският манастир е основан около средата на XIV в. от цар Иван-
Алексан дър и се оформя като важно книжовно и просветно средище. През 
1534 г. в него е създадено т.нар. Драгалевско евангелие, а друго евангелие, 
преписано от поп Никола в Драгалевския манастир, днес се съхранява в 
Хилендарския манастир на Атон. През 1598 г. в Драгалевския манастир е 
съставен Псалтир, преписан от братята Данаил, Стоян и Владко.

Бачковският манастир, който се ползва от покровителството на цар 
Иван-Александър, през XIV в. е представен по-необичайно – чрез фреска, 
намираща се на северната фасада на манастирската трапезария, която по 
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картографски образец изобразява манастирските сгради. В текста освен 
историческите факти от живота на манастира припомняме и хипотезата, че 
след превземането на Търново през 1393 г. тук е заточен и продължава своята 
дейност Патриарх Евтимий. В този манастир с богати книжовни традиции се 
съхраняват няколко редки по своята пищна украса обкови на евангелия, едно 
от които е от 1552 г.

Следващото табло запознава зрителите с манастира „Дечани“ и неговата 
богата колекция, в която се съхраняват около 160 кирилски ръкописа. Пове-
чето от тях са с богослужебно съдържание, но има и светоотечески произ-
ведения, стишни пролози и ръкописи, свързани с манастира. Със снимка е 
представен и манастирът „Раваница“, който от основаването си се обособява 
като книжовен център, в него през XV, XVI и XVII в. съществува монашеско 
училище. Сред книжовното наследство на манастира са хроники под форма-
та на кратки бележки или по-дълги и по-сложни в композиционно отношение 
произведения, писани от монасите.

Следват изображенията на три черногорски манастира на табла двадесет 
и две и двадесет и три. Цетинският манастир е основан в края на XV в. – през 
1484 г., от господаря на Зета Иван Църноевич (1465–1490), а църквата му е 
посветена на Рождество Богородично. В периода от 1493 до 1496 г. в мана-
стира работи първата печатница на Балканите. Манастирът съхранява ценна 
сбирка от ръкописи, датирани от XIII до XVIII в.

Относно историята на манастира „Савина“ предание разказва, че най-
старата му църква е издигната през 1030 г., други свидетелства за него до 
XVII в. липсват. Той съхранява малка колекция, съставена от 29 ръкописа, 
датирани от XIV до XVII в.

Манастирът „Света Троица“ в град Плевля е най-важният църковно-
култу рен център в северната част на Черна гора. Точната година на основа-
ването му не е известна, но се предполага, че е построен преди османските 
завоевания през 1465 г. Манастирът е най-големият център на книжовност от 
османския период на територията на съвременна Черна гора.

Последните четири табла от третата част на изложбата са посветени на 
руските манастири, известни със своята богата книжовна дейност в периода 
XIV–XVI в.

Библиотеката на Чудовия манастир не е напълно запазена, но се знае, че 
през XVI в. манастирът е разполагал със скрипторий, „книгописная палата“ 
и „мастерская“ (работилница) за подвързване на книги. Част от сбирката на 
манастира представляват ценни пергаментни ръкописи, които според инвен-
тар от 1637 г. са 46. Чудовските ръкописи от XVI в. се отличават със специ-
фичната си калиграфия, а ръкописната колекция съдържа много книжовни 
паметници на московски архимандрити и благородници. 
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Манастирът, известен като Троицко-Сергиева лавра, е основан от 
преподобния Сергий (Вартоломей) и неговия брат Стефан в планината 
Маковец през 1337 г. През първата половина на XV в. в манастира активно 
се преписват книги с монашеско съдържание, които към края на XV в. вече 
са около 200.

Кирило-Белозерският манастир след основаването си бързо се превръща 
в голям книжовен център. Според предание дейността на преп. Кирил Бело -
 зерски – основател на манастира, се свързва със създаването на редица 
„монашески сборници“, съхранени в манастирската библиотека, а неговите 
ученици преписват значителен брой книги. Към края на XVI в.  манастирската 
библиотека се състои от повече от 1000 ръкописи и печатни книги.

На последното табло от тази част е представен Соловецкият манастир. От 
основаването му в него се преписват ръкописи, голям принос за попълването 
на библиотеката му има игуменът Доситей (починал през 1514 г.), по негово 
време в Новгород са преписани 24 книги. През 1514 г. в манастира се съхра-
няват 127 книги, а към края на XVI в. – 481 ръкописа и 38 печатни книги.

Изложбата завършва с карта, на която са показани описаните манастири, 
чиито библиотеки са били водещи книжовни центрове в посочения период. 

В своята цялост изложбата дава материален облик на нашия стремеж 
да провокираме зрителите ѝ към размисъл над дългия, тежък и сложен 
технологичен и творчески процес. В него се пресичат умения, знания и опит 
от множество сфери на различни специалисти – писачи, преводачи, зографи-
миниатюристи, занаятчии, които изработват подвързиите, и много други 
участници в дейностите по създаване, използване,  съхранение и изследване 
на книжовното наследство.

Изказвам благодарност към всички колеги – историци, филолози, изкуство-
веди от българска и руска страна (авторския колектив, проф. д-р Елисавета 
Мусакова, проф. дфн Вася Велинова, проф. д-р Александър Наумов, 
доц. д-р Десислава Найденова, д-р Румяна Дечева, Констанца Бурлаку и 
много други колеги) за съвместната работа, оказаната помощ и отзивчивост 
в целия процес по създаване на изложбата, без чиято подкрепа тя не би се 
реализирала.

Тотка Григорова,
Кирило-Методиевски научен център – 

Българска академия на науките
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